
DEKLARACJA WŁAŚCIWOŚCI UŻYTKOWYCH Nr DOP/CPRl0623

DECLARATION OF PERFORMANCE No. DOP/CPRl0623

Niepowtarzalny kod identyfikacyjny typu wyrobu:
Unique identitication code ot the product-type:

Autonomiczna czujka dymu MSD-350
Smoke alarm device type MSD-350

Zamierzone zastosowanie lub zastosowania: Bezpieczeństwopożarowe;Wykrywaniepożaru
Intended use/es: Fire safety; fire detection

Producent:
Manufacturer:
Poland

SATEL sp. z 0.0., ul Budowlanych66, 80-298Gdańsk, Polska
SATEL sp. z 0.0., ul Budowlanych 66, 80-298 Gdańsk,

System(-y) oceny i weryfikacji stałości właściwości użytkowych:
System/s ot A VCP:

System 1
System 1

Norma zharmonizowana
Harmonised standard:
Jednostka lub jednostki notyfikowane:
Notified body/ies:

EN 14604:2005/AC:2008
EN 14604:2005/AC:2008

CNBOP-PIBnr 1438, EC nr 1438-CPR-0623
CNBOP-PIB No. 1438, EC No. 1438-CPR-0623

Odpowiednia dokumentacja techniczna lub specjalna dokumentacja techniczna:
Appropriate Technical Documentation and/or Specitic Technical Documentation:

Właściwościużytkoweokreślonegopowyżejwyrobusązgodnez zestawemdeklarowanychwłaściwości
użytkowych.Niniejszadeklaracjawłaściwościużytkowychwydanazostaje zgodnie z rozporządzeniem
(UE) nr 305/2011na wyłącznąodpowiedzialnośćproducentaokreślonegopowyżej.

The performance ot the produet identified above is in eontormity with the set ot declared performance/s.
This declaration ot performance is issued, in accordance with Regulation (EU) No 305/2011, under the
sole responsibility ot the manutacturer identified above

Deklarowane właściwości użytkowe:
Declared performance/s:

EN 14604:2005+ Właściwości
Lp. Zasadnicze charakterystyki wyrobu AC:2008 użytkowe l) 2) No. Essentia/characterist/cs ot the product Rozdział

C/ause Performance l) 2) 

Nominalne warunki uruchomienia / Czułość, opóźnienie reakcji i skuteczność w warunkach pożarowych
Nom/nal actlvatlon cond/tlons I sensltlvlty I responsede/ay (response tlme) and performance underf/re cond/tlons
1 Sygnały autonomicznei czuiki dymu I Smoke alann sianals 4.12 Spełnia I Pass

2 Autonomiczne czujki dymu przystosowane do łączenia ze sobą 4.18 NPDInter-oonnectable smoke alanns
3 Powtarzalność I Repeatability 5.2 Spełnia I Pass
4 Zależność kierunkowa I Direclional dependence 5.3 Spełnia I Pass
5 Czułość początkowa Ilnnial sensitivity 5.4 Spełnia I Pass
6 Ruch oowieti2a I A/r movement 5.5 Spełnia I Pass
7 Olśnienie I DazzJing 5.6 Spełnia I Pass
8 Czułośc pożarowa I Fire sensitivity 5.15 Spełnia I Pass
9 Wyjśdowy sygnal dźwiękowy I Soundoutput 5.17 Spełnia I Pass
10 Trwałość sygnalizatora I Sounderdurability 5.18 Spełnia I Pass
11 Autonomiczne czujki dymu przystosowane do łączenia ze sobą Ilnter-coonectable smoka alarms 5.19 NPD
12 Wyposa;!enie do wyciszania alarmu (opcjonalne) lAIann si/ence facJI/ty 5.20 Spełnia I Pass



EN 14604:2005+ 
WłaściwościLp. Zasadnicze charakterystyki wyrobu AC:2008 

No. Essentia/characteristicsof the produet Rozdział
użytkowe 1)2)

C/ause Performance1)2)

13 Zgodność I Compliance 4.1 Spełnia I Pass
14 Indywidualny wskażnik zadzialania (opcjonalny) Ilndividual alann indicator 4.2 Spelnia I Pass
15 Wskażnik zasilania sieciowego I Mains-on indicator 4.3 NPD
16 Podłączanie zewnętrznych Ulządzeri pomoaJicznych I Connectionor extemafanctYarydewces 4.4 NPD
17 Elementy do katbracji I Means of calibration 4.5 Spelnia I Pass
18 Slosowanie elemenlów wymienianyth przez uż.ytkownika I User rep/aceable components 4.6 Spełnia I Pass
19 Normalne żródło zasilania I Nonnalpower source 4.7 Spełnia I Pass

20 Rezerwowe żródło zasiania I Standbypowersource 4.8 Nie dotyczy
Not app/icable

21 Wymagania dotyczące bezpieczeńs~va elektrycznego I Eleclricalsafety requirements 4.9 Spełnia I Pass
22 Wyposażenie do bieżącego teslowania I Routine test facility 4.10 Spełnia I Pass

23 Zaciski do przewodów zewnętrznych I TerminaIs for extemalconduclors 4.11 Nie dotyczy
Not applicable

24 Wskazywanie wyjęcia baterii I Battery removalindication 4.13 Spelnia I Pass
25 Podłączanie baterii I Battery connections 4.14 Spełnia I Pass
26 Pojemność baterii I Battery capacity 4.15 Spełnia I Pass
27 Ochrona przed wnikaniem ciał obcych I Protection againSi lhe ingress of foreign txxJies 4.16 Spęłnia I Pass
28 Wymagania dodatkowe dotyczące czujek sterowanych programowo 4.17 Spełnia I PassAdclWonalrequirements forsoftware contro/ledsmoke a/anns
29 Znakowanie i dane techniczne I Markingand data 4.19 Spełnia I Pass
30 Uderzenie Ilmpact 5.11 Spełnia I Pass
31 Ostrzeżenie o uszkodzeniu baterii I Battery fauh waminIl 5.16 Spełnia I Pass
32 Odwrócenie polaryzacji I Battery reversal 5.22 Spełnia I Pass

33 Rezerwowe żród!o zasilania I Back-uppowersource 5.23 Nie dotyczy
Not applicable

Bezpieczeństwo elektryczne - ocena i badania mające na celu określenie odpowiedniego
zabezpieczenia osób przed niebezpiecznymi prądami przepiywającymi przez ludzkie ciało

34 (wstrząs elektryczny), nadmierną temperaturą oraz wybuchem i rozprzeslrzenianiem się oglia 5.24 Nie dotyczy
Beclricaf salety - assessment and testing lo determne the adequacy ot personafprolection against Not applicable
hazardous cu"ents passing through the human body (electJic sheckl, excesslve tempe rature and
the start and spreadot fire

Tolerancia napiecia zasilania I Toleranceto suJll)/yvoItage
35 Zmiany napięcia zasilania I VariaUonin supplyvoffage 5.21 Spelnia I Pass
Trwałość niezawodności działania i opóżnlenie reakcji: odporność na działanie ciepła
Durabf/llyot OIJ8fattona/ reJlablllty,temperaturereslstance
36 Suche gorąco (odporność) I Drr heat (operational) 5.7 Spełnia I Pass
37 Zimno (odporność) I Coki (operaUonal1 5.8 Spełnia I Pass
Trwałość niezawodności działania: odporność na wibracje I Durabilily o,opefItiona/reliabillly, vibration resislance
38 Wibracje (odporność) I Vibration(operationaf) 5.12 Spelnia I Pass
39 Wibracje (wylrzymaiość) I Vibration(endurance) 5.13 Spełnia I Pass
Trwałość niezawodności działania: odporność na wilgoć I Durabililyo, OIJ8fationalre/iablllly,humidlty reslslance
40 Wilgolne gorąco (odporność) I Damp heat (operaUOnal) 5.9 Spełnia I Pass
TrwałoŚĆ niezawodności działania: odporność na korozję I Durabłlltyo, operat/onalrellablllly,corroslon reslslance
41 Korozja spowodowana dzialaniem dwutlenku siarki (wytrzymałOŚĆ) 5.10 Spełnia I PassSulphurdioxide (S02) corrosion (endurance)
Trwałość niezawodności działania: stabilność elektryczna I Durabllflyo(operaUonal reliabililY.ełeclrlcal stabllilY
42 Kompatybilność elektromagnetyczna (odporność) 5.14 Spelnia I Pass •Bedromagneticcompatibility(EMe). immunity (operational)
l) _NPO- (lj. właśdwo;ci użyl!<owe nieustalone. sng. No PertrxmanceDetennineój oznacza. że właściwości użyl!<owe nie zostały ustalone przez CNBOp·PIB.

-NPO- (ie. No Perfom!ance Oetennined)means that perfDmlances werenot determinedby CNBOP-PIB.
21 Zapis .Nie dotyczy' oznacza. te zasadnicza charaklerystyka nie ma zaslosowania dla danego v.yrobu.
'Not appI/Cable-means !hat !he essemalcharacterisbc<iDesnot applyto the fJfoductin ques~on.

• Nie dotyczy badań na zgodność z EN 61000-4-4:2012. EN 61000-4-5:2014. EN 61000-4-6:2014. EN 61000-4-11:2004 
Not app/icsbleto tests in comp/iancelVfthEN 610r04-4:2012.EN 61000-4-5:2014. EN 61000-4-6:2014. EN 61000-4-11:2004

W imieniu producenta podpisał(-a):
Signed for and on behalf of the manufacturer by:

Ireneusz Kowaluk
Gdańsk, 15.01.2019


